
A. TITEL

Overeenkomst houdende instelling, te Parijs, van een Internationaal
Wijnbureau, met Protocol van ondertekening;

Parijs, 29 november 1924

B. TEKST

De tekst van Overeenkomst en Protocol is geplaatst inTrb. 1962, 95.

C. VERTALING

Zie Trb. 1962, 95.

D. PARLEMENT

Zie Trb. 1965, 166.

E. BEKRACHTIGING

Zie Trb. 1965, 166.

F. TOETREDING

Zie Trb. 1965, 166 enTrb. 1978, 123.
Behalve de aldaar genoemde zijn nog in overeenstemming met ar-

tikel 6 van de Overeenkomst de volgende Staten tot de Overeenkomst
toegetreden:

Denemarken. . . . . . . . . . . . . . . . per 1augustus 1980
Uruguay . . . . . . . . . . . . . . . . . per 1juli 1984
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Zweden . . . . . . . . . . . . . . . . . . per 8januari 1993
Finland . . . . . . . . . . . . . . . . . . per 13april 1993
Moldavië . . . . . . . . . . . . . . . . . per 13april 1993
Georgië . . . . . . . . . . . . . . . . . . per 13 mei1993
Bolivia . . . . . . . . . . . . . . . . . . per 25november 1993
Nieuw-Zeeland. . . . . . . . . . . . . . per 8januari 1994
Noorwegen . . . . . . . . . . . . . . . . per 13april 1994
Peru . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . per 2december 1994

De volgende Staten hebben verklaard zich gebonden te achten aan de
Overeenkomst:

Slowakije . . . . . . . . . . . . . . . . . 31maart 1993
Tsjechië . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9april 1993

G. INWERKINGTREDING

Zie Trb. 1965, 166.

I. OPZEGGING

Zie Trb. 1965, 166.

J. GEGEVENS

Zie Trb. 1965, 166.

Op 1 december 1995 is door de Algemene Vergadering van het Inter-
nationaal Wijnbureau een resolutie aangenomen inzake de toetreding tot
de onderhavige Overeenkomst tengevolge waarvan artikel 6 van de
Overeenkomst niet meer wordt toegepast.
De tekst van die resolutie luidt als volgt:

«L’Assemblée Générale,

Considérant l’évolution des pratiques relatives a` l’adhésion des pays
aux organisations internationales,

Considérant la proposition du Gouvernement de la France, gardien de
l’Arrangement du 29 novembre 1924,

Décide que les demandes d’adhe´sion àl’O.I.V. seront adresse´es direc-
tement a` cet Office et copie au Ministe`re français des Affaires e´trangè-
res.

L’O.I.V. informera des demandes pre´sentées, et des re´serves e´ventuel-
les qui y seront faites, les pays membres de l’Office qui disposeront d’un
délai de six mois pour faire connaıˆtre leur avis a` cet Office.
Au terme du de´lai de six mois, l’adhe´sion sera acquise si une majo-

rité de pays ne s’est pas oppose´e.
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Le Comité Exécutif sera compe´tent pour constater l’adhe´sion d’un
nouveau pays.
Le Directeur Ge´néral tiendra informe´ le Ministère français des Affai-

res étrangères et les pays membres de l’Office.»

Uitgegeven deelfdeseptember 1996.

De Minister van Buitenlandse Zaken,

H. A. F. M. O. VAN MIERLO
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